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Le nestre muse A STRASBURGO liuliîl è calette 


*e son nassîz i Stàz Unîz da l' Europe 


Tal quadri des Regions e des 
Cumunitiz Naturà.s che adet 
© no al grant movimeu. regiona 
list da l'Europe, il Friù: al presen 
te une cundizion e mie 1 fusumde 
nete, intierie, distin’: e, st }1) dì, 
uniche, tant in confront des Re 
gions talianis come di dutis chès 
altris. 4 

Di chestis Regions e Cumuni 
tàz, une part "e puedm puarti co 
me fondament des 10r asprazions 
autonomistichis une situazion esni. 
che che lis distacle de razze e na 
qoualitit dominant: cussì la Sco 
zie, la Cornovalie, ln Frisic. Aitns 
te da ancje une i6r ieaghe: i Kym 
ris (Qales), i Bretòus, i Prove 
sì, i Cotalons, i Sudtirolis. AF 
tris nome la situazion geografiche: 
Sicibe, Sardegne, Autris nome la 
storie dai secui passàz: Treutin, 
Savoie, Palatinît e Staz de Giar 
manie. Altris anciemò la messe 
danze des tazzis: Alsazie, Vignesie 
Sulie, N Frodl, lis à dutis insieme 
a quischidune di pai, IL Fridi al 
è propît bessòl. 

ll Sudiizdì al è par razze, par 
fenghe, par ziviltàr, par culture 
tin bocut ci Avetrie; la Val d'Ac- 
ste "e sarà un bocon di Franze; la 
Vorsiche nu bocon d'Italie, la Ba- 
viere, ur oa Qi Giarmanie. Il 
Friùi nol è un bocca nè di Aw 
strie. ne di Sclavani, , nè dal Ve 
vit: al è nome Frùl, N.ssun dai 
popui che j stan atér nol fevele 
furlan, nissun altrì nol à vat dut 
chel stes passàt storic, nissun nol 
à precisamentri chel temperament. 


La Provenze, la Catalugne. 
Euzkadi {paîs Bascs de Spagne}, 
la Gaine "e dn diferenzs di len- 
cu la nazion 
i Pais dai Wales 
e la Bretagne francese “e dm ancje 
diferenzis di razze, ma “e son secwi 
è sccui che vivin unidis ce cu la 
Franze, ce cu la Spagne, ce cu 
l'Ingivitere; e cheste union, sfuar 
zade o sapuartate o veiuu i 
sedi, ‘e jè un fat che nol pò jesi 
truscurdt © ch'al puorte lis s8s 
conseguenzia. La Furlanie "e je 
deventade taliane part za otante 
trè agn, part za trente; "e ja tra 
lis ultimis regions vignudis a cia 
tàsì te situazion puitiche di uè e, 
tra chestis, "e je l'um:che che no 
portegni a uu'altre cumunitàt na. 
zional. 





























I Cjuutons de Svuizzare "è son 
di quatri zocjs e di quatri lenghi: 
ma giavant i Grisons, che son 
pene centmil, sì trato ancje lì di 
ivazions di altris popui; dal frau» 
cés, dal todesc, dal talian. Ml For- 
ian aì è un popuì di bessol, nol è 
une minoranze alògiue, ma une 
pizzuie unitàt complete, che anzit 
"e conten minoranzis di altris po 
puî e par conseguenze ’e à la ne 
cessitàt direte di stabili une forme 
juste di convivenze cu 19r. 





Economicameniri e geografica» 
mentri il Frifil al fis part da Ita 
Tie continental e par cheste reson 
al sarìs di maz pensà di sglovilu 
ivie des regions ttalfanis vizinis; 
ma ancie su chest pont, cu la va 
rietàt dal so teren e des sds risor 
sis, cu la produzion complementàr 
tra montagne, culine, planure e li- 
teràl, une volte ch'al fos mettt a 
sest ancie il puart di Nujdr e si- 
stemade na fregul mi6r la situa 
zion industrii, la nestre Region ‘e 
Tivares a cred une 59 configura» 
zion sconomiche no autosufizient. 
ma squasi complete. 


Cheste cundizion | apecialissime 








dal Friîi —e i svilups che di 
‘e puedio nassi — a Rome "e je 
stade capille fin dal prinzipi e sim- 
pri ’e je stade tignude di vo.i. Ju 
ste apont di cheste eregionalitàt» 
nete e inticrie i guviàre talians "© 
àu simpri vude pòrc; juste par 
chel ’e dn simpri fat di dut par 
intubidile, misclizzant li int e 
confondint lis dil 
dois; fusto por chel il goviar di 
cumò ul è dat un ordenament spe 
ciùl ’c Sicilie 0 al Sudtir6] ma no 
al Friîl: anzit al d «pesseàt a glò- 
tisî chel riconognossment prejud!» 
x:21 che la Costituent, in tun mo 
ment di distrazion, si ere lassi 
sciampî, Nol è di dî che Rome nu 
si riudi cont di cheste nestre si 
tuazion cussì limpide: al è di di 
che si rint cont ancje masse e che 
sta in uaîte? 
































cenere me sine 1 


Lis dos 





Strasburg al è deventat la capi 
1àl da l'Europe — ’c càntin i gior 
nai — parvie che là al sì è metùt 
aun il grant Consci da l'Unica 
Luropde, ch'al vignares a jesi il 
prin pidil dii gnîs Staz Unîz. 
Chest fat al & tante impuartanze 
che no) mertarès nancie chestis dòs 
rîs di coment. La seconde edizion 
de Leghe des Nazions "e nàs sot 
il stes planet de prime, cul stes pe 
cit origiaîl de prime, cu la ster 
se impotenze costituzionil de pri 
me € cul stes distîn de prime. 

Ma pussibil, al disarà qualchi» 
dun, che la storie passade — sto 
rie di îr — no vebi di insegnà nuje 
di nuje ai umign di ué? Ma sì che 

insegnàt! A Milan ’e je une in- 
stituzion pai predis viej o frujàz 
° bosa di muje: une cjase di rico 








Itàliis: 


ché alte e ché basse 


La basse Italie "e je la tiare dai 
naranz e daî avocaz, Nol è di dasi 
d: maravde se în di di uè ta « qui 
stion dai Misdin "c è un grum di 
avocaz che la manovrin, «a messè 
din, la cuinzin cun giuiis lis cuin- 
zs. L'avocat Porzio, vice-president 
dal guviîr, crelt a pueste par pa- 
trozinà i interes dal Sud, al fas ce 
nu i fruz: se il pariament no lu 
contente tai 








che on madrac, al z:ghe, al sberle, 
ai bagne i bregonuz, fintremaî che 
i a granc'a “e mòin, Parcè che in 
It 
zie — no son lis rusons ch 
ma lis lagrims, lis tombuli 
prepotenzis e lis r'volnzionatis. 










L'Itale che ‘avere e che prodòs 
"e je ché ca sù, l'Italie che coman- 
de e che governe ’e je chè 1a jù. 
Invezzi un altri avocat dal Su 
i'ow. La Malfa, al bici articui 
su pai sfueis. Sul «Mfondon dal 6 
di avost — il uNondo» al è im mo- 
stra di setemanai, itdulà che li- 
berai,  framassons, | anticlericai, 
cuintr'regionalise’, campions da lo. 
posizion "e varessin d’impari un 
iregul a tratà lis 1òr quissions cul 




















— l'on, La 
Malfa al A publicît un serit cul 
titul « Le due Italie », indulà ch'al 
spieghe. cun dele maziere, che la 






ri La Maifa che 
quistion meridionil ‘e je pa 


Italie come fl svilup indostriai 
des regions restadîs indatir pe 
Reesie! come la ricostruzion eco 


terr irrita 


Regions che 
si dismovin 





La Cambrie ‘e jè il paîs dai 

ris (Crmru), la « Britannia 
Secunda » dai Romars, l'antic 
Kymberg, che i ing'& ‘e clamin 
Paîs dai Wales. ‘E sta sula cre 
ste a soreli a mont da l'Inghil 
tere, cialant l’Iriande e voltant His 
spalis a Londre. E je une region 
di monz — Js mooz Cambrchis 
— che j àn fat da ;l non di cPir 
rule Svuizzare ». No sor monz 








nomiche da Î" Europe pa 1 Ameri 
che; une qustion che presente 
melonte pussibilitàz e milame rè 
sorsis e vantàz par dute la razion. 
È lu dis cussì ben, che vignares 
vue di dai reson, sé nol vignìs ii 
sos uceut a cisicà tune orele: — 
Tai Meridion "e saressin un grum 
di risorsis di sfratà, ma "+ mancje 
une tubi: une sole, la plui impuar 
tante: la înt che è voe d; doprd 1 
mani e che sa doprala: Cui avocaz. 
cui sunedòrs di armoniche, cui bi- 
donîc’, cuì pelizaîs, cui finanzòz 
e cun ch: des miez:s màniis che 
cirin me mesadute sigure, un tau 


fin a stet e u2 pie di proscm di 
ircolà, 











miche, nè un alt nivel di vite. 








vero dulì che vàdia a strissinà une 
veciae banbonade e bruntulone 
quan'che no dn plui lis fuarzis 0 
îl zerwiel în stit di funziond: lì 
vie j din di aca’ del rotàm», la 
ciase de feraze. Veso capit? Stra 
sburg "e je deventade la « ca’ dal 
rotàmo da l'Europe. Ce si vare» 
siol di fi dai umign pulities » za 
stanz di qualchi ministeri, za 
enz di qualchi guri 
chi parlament za imbassadàrs, 
ie indenant — quan’che a parvi 
dai camevsi, o parvie di qualchi 
falope, 0 parvìc de melonario lalde, 














rindîn co 
ia for 


bessoi che je ore di 
js? Tignîju par întrìc co- 
me che sì fs in Italie cun 
companie? Eco Îl Consei da l'Union 
Europèe, za Leghe des Nazions, in- 
stituzion providenziàl par giubili 
cun decenze la feraze pulitiche. La 
pulitiche internazional *e reste tes 
maus di altris: pes quistions mil 
tirs al è Î! Pat Atantic, pes qui 
stions cconomichis al è l'ERP e 
























Ys centràls intermazionals dai par- 
tiz. Ce rèstial al «Guviar da l'Eo- 
roper? Di tratà des relazions cul- 
tu di imbastì une gnove len- 
ghe internazionaî come i'Esperan: 
to, di gio!disi in sante pis une bui 
ne mesade, Ìn tune zitàt cuiete, 
piene di monumenz e di memòris 
è cu la persuasion di vè cui sà ce 
pès e ce împuartanze te vite puli- 
tiche dal mont. Une academie di 
cocis speladis, un arècpago di ve 
nerandis scovazzis, un « geronio- 
comion pai pensioniz da l'alte pu 
Ltiche e finaimentri an frega) di 
impiego pai Nitti, pai De Nicola, 
pai Bonomi, pai Croce di du i 
paîs: no coventavial? 























TRA ITALIE E JUGOSLAVIE 
un tratàt ch’al à par fonda- 
ment la buine volontàt 


ll 4 di chest mis al è stàt fin 
mit a Rome un tratàt comercial 
tra il guviàr talian e chel de Jugo 
siavie, par un trafic ch'al vares 
di li plui în 1a dai cinquante m- 
i frurios tal rimp di un an. 
son a memenz doi agn ch'al 
fat un pat di cheste fate 
nz dai dei gu 













li a Udin, < no si A viodîr an 
Tusòr. Ce tante ciar 
guviars di cumò! 


te che stràssn 
Citeste volte 
che pus parares di segnali. 
> chè fi resta dal tratàt 
de buine volentit 















+ cui Iòr cianai strez e ri 
valadis lusoresis e predut 
cui Tie pizzui e grane”, cui riui e 
lis aghîs che in grane numar 'e ba 
guin dute la regon. "E è gran' è 
levamenz gi pioris e vacis, une bui. 
re e stareade produrien agrieule, 











un cu l'altri dai doi guviàrs mas: 
sime sul ont dal taspuari des 
mercanziis par ferade e par "nr. 
Ai ven a stai che il risultàt € 
chest pat al ven a d-pendi squasi 
dai dut di cheste buine volontàt. 
seconde, :1 lengaz imberdeît de 
nestre stampo nazionaliste, che do- 
vo di vè spudat ogni di velen cuin- 
tri de nazion cunfinam e dal so 
guvifr, “e seugne muda sunade tal 
ripuarti chesi îat, ch'al vares di 
jessi 11 prin pas pe cclaberazion © 




















conom'che tra i doi pais: ma si lu 
sa che la stampe taliane “e discér 
ne ls feminis sul Javaddr, 








La CR 


une vore di risorsis mineraris, une 
strie svi'upade massime tes ma- 
nifeturîs di lane. La popolazion *e 
je formade di passe un milion di 
Kymrs, ch’al ven a jessi Celtics di 
artighe zocie; € squasi ancietane” 
glès che son vignàz a innidasi 
dopo. I Kyrris ‘e fevelin ancjemò 
1 16r lengàz, ch'al è strete perin 
181 cul irlendes e cun chel dai Ft 
(e va indenant in 2. pagine) 








dai parl 

E cussì lis votazions dai Conseis 
Regjonaì în. Italie ‘e soni stadis ri 
mandadis o chel an che dlovaran 
napolcons, midiant di une sez che, 
cenco jessi costituziondl, *© met sot 
i pis un articul de Costituzion, Ce 
si waressial dì dî? Nuje, In Tlalie 
al capite chesta ale di piés, 41 pat. 
tît democratic cristian che, di iren- 
te agn in ca, cè va prdicjani l'or 
denamknt region4ì al è olît cussì; 
ul partiît repubiican che, dudr i 
prinzipis di Caitanco, al è a dretw 
ne federalist al à motudîs lis 565 
picis tal sac; i comunise” no dn, dit 
ne sì ue no; i liberi è lis scovazzis 
fassistis "è son contenz come vacjs. 
La puliticho în Italie si la fis cu> 
sì: al è dibot un secul che si la fé 
cussì © al è dibant lusingisi che 
st puodi file midr di cussì, 

tn nesizi bon ami ch'al tf lon- 
ten dal Fritti, ma plem di passion 
de nostre Fiore, nus à mandét un 
lune resonament par spiogi che il 
partit comunist, dar dai sici fon 
damenz programatics al scugne 
jessi a favor di un ordenament re 
dl; © se in qualchi ocason al 
si è qnostidt contrari, chest al di 
dere nome de dialeliche politiche 
dai moment ch'al vignares a stai 
des cumbinazions di Juarzis o des 
svagionzis stratogichus che si mo- 
strin dì par dì. Ma par noaltris ‘e 
ie nome cheste dialetiche e cheste 
strategio che è impuartanze, Sul 
cont des ideis © dai prinzipis pro- 
gramtics no vin fregui di reti 
gion: bici 0 bruz, drez o stuare, 
ul: 0 bas che sedin. no si voltin 
nancio indaîir, no ur din nissun 
pés. Lis bandicris, lis insegnis, i 
smbui, i grane” idcai nzionai. 
continentai, universaî no nus fà- 
sin ne cjalt ne fréi: "e son pezzòs 
0 tocs di cjarle che si'dòprin no- 
me par invuluzza #1 solit pistum 
di ambizions, di intures, dì cadre 
ghins, di paronanzis 6 di carieris. 
Nobe buine pa dordei. L'uniche 
cjose 1edl e pusitive, Funiche 
paro di vantaz o di dam che pus 
di wignà filr dai partta 'e je cheste 
dialetiche. chest zic di tiramole, 
chest zirament di diars, chestis in 
tesis © chiese” contrase' di ogni dì. 
li nome cheste nus interes, cun 
dute la disonestéi, cun dute la 
cragne, cun dute la carognarie che 
è. Lîs quistions piui vitàls, i pr 
zipis plui fondamentai, la dogma- 
tiche plui ossenz.di di ogni partit 
"è son materie di baràt, monede 
di sgambio, msez di trafic par che- 
ste ativitdi strategiche, par che 
stîs leghis o par chestis cuintrile 
ghis. No staît a dinus che si è di 
cjalà lontan: « respice finemn. A 
cjalé lontani, cence ocjai colortz, 
no si vi6t nujaltri, nome carogna: 
dis di ché stesse fate. Nol è mis 
sun fin te puliliche taliane, nome 
chel di rest parsore aghe se si è 
24, o di rivé se no si è. E por 
chel no podp pramé altri che une 
cjose: di discjandsi, di disloîsi plui 
che sì pò di cheste scrassigne. e 
di podé fi une nesive pulilsche, 
francamentri pusilive, conce ban 
dieris e qamse disci 
nodis idefls, conce < 
ce dogmatichis: ma 


freghi di plui onestit. 
































3, come mo 
ca e cem 
mne Baar: Bet 
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IL STAGN 


Al è rivit i stagnia cni sisi mer 
ticî, la bachete dal stagn e ln vere 
di Spirt dî sîl. AJÀ fat sl zîr de vile 
e al è burìt far ure ramine e doi 
calderins, 

Al si è tiràt ta l’ombrene dapît 
de plazzute; al À giavit fitr de refe 
e siei argagns, cup tune vee stro 
che, e al si è merdt a pic daprlf 
de ramine, La canae sì fis dongie 
come un ciap di sturnci: ur ven la 
Spizze tes mans che oressin judàlu 
a manezà i imprese’ e imparà il se- 
gret di ‘fà deventà lis padieiis lu 
stris didentri tan’che l'arint, Ma îl 
stagnìn nel fevele, nol rît, nol ciale 
nissun, Ai è come une michigne 
quan” che fîs i ultins volz: al bat 
la ramine a plune, dibot cun reli- 
gion; po” dut tnà colp al tache a 
petà fis, ch'al pîr come ch'al vebi 
qualche fote di sbrocà. 

E no! si sbroche mai avonde' di 
chel eruzzi che lu grate dentri, co- 
me une raspe: al è l'ultim stagnìn 
dal ciandi tui, l'ultin! Due *e dn 
dismitàt chel mistîr, e nancje sei 
fis'no n olit ciapalu sù: sì son 
dismentetz di jesi saltiz f0r di une 
int che dn fat simpri i stagnîns par 
um volt di dîs gienerazions. "E 
son l8z pal mont i siei fis, "e àn fat 
i bez © j'ad'An ancje mandiz, a 
queste par ch'al la finissi di 1A 
atòr cussì pes vil's e ch'al si meti 
auict, Ma Tui noî A oldt savént di 
ct mouede: al sì contente di tor 
zeond e di vadagnisi chès quatri 
cjurtis cragnosis che j bàstin par 
rajisi un toc di polente e formadi 
e un bocîl di vin. N vin al è chel 
chel î instupidîs î sintimenz. 

Di là nn'ore al è fnide la 56 
vore; al tire dongie i imprese’, < 
va a tornà lis cits e poalsi 
sente in ton cjanton ta l’ostarie. 

MI vin lu scialde come un fe 
quist, In pipe } saurìs la bocie e, 
sot Îl cjap:el fracdt sui véì, Il sta- 
guîn al rumîe i siel pinsîrs. La pe 
tone ida Postarie e darpé pe’ stan 
rie e lu nalme: E ie une femenote 
grasse e Tnstre, cu lis cotulis che 
i si tàchîn intér e il cuei complen; 
le je rusnie e în fonz în fonz du- 
linziose vadì parcè che è provàt 
ancie jè la mîserie, chè nere, quan* 




















che jere frutazzate, e no rivave moi 
adore d' passisi nancie di polente 
rude. E plui ln ciale, chel bist 
sn, e pici j fis di. 
Zuantoni ! Ok Zuantoni! Se- 
so biel indurmidîit? 

L'otmp al dà sciassut. 

— No jo, che no duar. 

— Veso gustàt a misdi? 

— Po' si jo, fie. 

— E alora parcè seso cussì in 
trunît? 

— Jo2... Pinsts, fie, pinsirs. 
Si stente a parà dongie la 
bocjade, nomo? 























— Nancje ve... 

La femine *e capìs nome un Dée, 
Al ven dentrì un trop di int he 
sberghele: merciadanz di plazze 
che discòrin di vacis e di acjar 
tis». Tantìs acjartis »..... 

U stagnîn al torne a fracdsi il 





come gornis, Lu cialin di sotcoz 
ch'al lasse lis moscis ta'pindj su 
pe muse e sì fasîn di moto. 
A’ no san che lui al è lultin 
stegnin dal ciantl. t 
N. A. CJANTARUTE 


LA VILOTE DAL TILIMENT 


"Mi canto tal c@ir la viere siorie 
par latin di Pauîî di Civîdît: a... su 
ps curinz dal Tiiment e Ruvigne; 
Su par Osof.... » 

Cui st visc? E cui sì vise plui di 
Furtundi 

(i, dilune Lis t6s cretis, Os$l, 
dulà ch'al scòr cu lis sés ondîs, 
e Ruvigne "e jè a piche parsore 

da l’aghe....n 

Pluì di mîì agn dopo 'o cjanti 
dar furlan la viloto del Tiliment. 
eli devì sei biel cjaminà cun te dè 
luno tl flum dal to biel paîs La stra 
de ‘o compagne îmò l'aghe în cw 
rint ventijù: ’e è lis pieris scritis 
d'adér: Strada di Casarsa... 

Cumò “e ven cà la sere des + 
matis limiis dal fium, e ché cjase 
bessole sul 6r no è bore se un din- 
donà di avismariis al rive nè sì nè 
no di: cueì. 

No savevî che lis aganis buînis 
dul Tiliment ‘e jorin imò vivîs... Si 
contarin, sì, fiabis smaravebsis cojù 
"tal bose vicri de Piéf. adi ché 
di Murlupir che.al cjucjove il cin 
di Dreg tant preset di ché beror- 
cje sot Pîuzan? O ché daî satérs 
cjurgreî che distudavin a de Ros 
sate di Venzon o Îà deì Cjanùz di 
Osti o lì dal Gifì a Spilimbere, la 
sét fate tal dî qualchi Salncregine 














a chés Madoris des gleseutis e a * 


armata 2riva ren DAR ATRIA Mari dn teca 





ACtedà le metano 
de vai pal Tilinent,.. 

chés cròs rampidis su la roste? Il 
zalul sî nîzzave intant di fîr su 
he, ferméi int6r dal pil cu lis 
tuàriis dî nogitr. 

Ma a Pinzàn, l'ostarie de Tatine 
cu laghe verde tai veris che smo 
lito di lusgnutis sul sofit. no è 
‘hè fieste di menùus. 

*E restin lîs pieris ruspiosis de 
strade sapulidîs 'ta tiare: une jar 
te serite, di agnorums che ju è ir 
diment e chei siambrìs ctornos dî 
0 e di gravîr che cùckin 
ienfri i lens lajù abàs tun sium di 
celest incoll, che $ n6ì sî jomplin 
di 165... 

Alore @ cjalà ta Vaghe, lajù, cl 
e lis ‘e tarlupin tal dopomisdì de 
domonîe. 



























Cumò ume stele *e stusìche jù 
bo l’aghe, e l'aghe “e cjante di sot 
#65 e la strade vicre no s'impéîr plui 
dîlune dal flum ciontarin... 

Une stelo... s “ . 

Tur'ostarie pizzinine: vu' la luné 
che cuelie drentî do balconete ziar. 

e, une muso da r°dî mi dismdf un 
sgrisul giaiarin. 

— Dami une bussade... uno bus 
sadute inocente, como che duesin 1 


— No cjantîe 
dal Tiliment? 











di bussadîs la vilote 


DINO VIRGILI 


(>9A Latiocdna ti ta dream rente ca A 


LA CAMBRIE 


(seguit de 1. pagîne) 





ghlanders de Scozie, e nissun ceff 
cui inglés. In dì di uè la Cambrie 
*e je un prinzipît unît a l'Inghîl 
tere e il titul di «Prinzip di Galle 
al ven dit al artt de corone in 
glese. AI è formàt gi dodis contès 
dividudis in North Wales e South 
Wales; e al manten simpri la 6 
filusumie dute diferente parvie de 
nature dal teritori, dal tempera 
ment de int, des custumanzis, de 
lenghe e ance de tradizioni) cus 
sienze segionaliste. 

I Kymris {Tacitus ju clame «Si- 
luri», altris storie romans în clà- 
min Cambri) ‘e fasèrin une îungie 
€ disperade tenze aî romats 
invasîrs, e ancie dopo obleaz a 
pleîsi no sì lassàrin romanizzà: %e 
mantigririn la 16r lenghe, 'e con- 
servàrin li» lor usanzis. Quan' che 
la dominanzion romane si strucià, 
3r ’e formàrin una monarchîe fe 
der, indulà che ogni grop al vi 
veve in plene indipendenze e no- 
me in cìs di nere o denant il pe 
tical d’invasions, dut il coman: al 
vignive dat în man a un «pendra- 
gronn. Un ‘di chese*  pesdagrons, 
Arthur di Uther, al è deventat cui 
siei cavalîrs fl grant protagonist di 
un grop.di liendis cognossudis in 
dut il mont: il fam&s Re Artù de 
staule taronden incarne la 
risistenze da: Kymris cuîntri î in 
vasérs giarmanies, e che, dafir Ja 
cridinze popolîr, al vares di com- 
parì un’altre volte par ternà *e Cam 
brie la s6 antighe indipendenze. 
Tes' Iendis dal Re Artà al è dot 
Îl spict di-un popul ch'al è restàf 
un pobul, ancie se la prepot 











È tenze 
& altris i àn fat disbassa il ctf. 
Prin di dîsbassifo i Kywris %e dn 


difindude la !6r Fbertît par un 
mijar di agn, cuintrì i ePicti, 
cuintri i uScoti», cuintri i Dangs, 
cuintri è Sassòns, cuintrì i Nor 
mass, Nome chese’ ultins, dopo di 
vè fatîs un grum di vitis, ’e riva 
rin adore di pleaju, cu la vitorie 
di Eduart I tal 1284. 

Ma la Cambrie no jentre ancje 
mò a fà part de monarchie ingle 
se: sogietade a'l’Iughiltere "e man- 
tignì îl so ordenament e lis lez che 
i veve dadis Howel il Bon, tal X 
secul, e lis sés custumanzis e la $ 
lenghe. Nome tresinte agn plui 
tart, dal 1556, sot dal re Indri VINI 
Îl paîs dai Wales al fo incorpora! 
te monarchie, 









cento circa. 


stri prodotti. 


Ma il spirt regjonalist dai Kym 
ris no si è mai distudàt e îl 18r 
moviment autoromistio, sustign@t 
di un partit firart e organizzat, al 
è plui indenant de pluj part dai 
movimenz dì altris siz. A Cardiff 
si stampe un sfue; in lenghe Cim- 
ricbe «Baner ac amserau Cymrus, 
© sai congres internazionil des Re 
gions Europeîs dal més d'avifi pas 
sît il delegat de Cambrie, M. J. 
E. Jones, secretari generàl dal Par- 
tit Nazionil Cymru al a stàt 
prin a fevelà dal so paîs e des a- 
spirazions Ydal so popnl. interes: 
sant une vorone duc" i rapresen 


;1 


I vostri prodotti hanno subìto un ribasso del 25 per 


Immediatamente Îl «Magazzino del Lavoratore » ha 
ribassato del 25 per centa i suoi prezzi di vendita nei 
tessuti ecc.. dimodochè l'agricoltore spendendo nei no- 
stri Magazzini è come se prendesse sempre L. 0.000 al 
quintale del sto framento e L. 700 al chilo dei viteli: 


Da Lunedì 8 agosto: 


Ribassi del 25 per cento 
su tutti i tessuti di maggior consumo 
AGRICOLTORI, nel vostro interesse danque, 


comperate tessuti nei Magazzini L'dinesi del Lavoratere 
che adeguano sempre i prezzi dei tessui 





i a quelli dei vr 


MAGAZZINI UDINESI DEL LAVORATORE 


GALLERIA DEL LAVORATORE - UDINE 

















Peraulis che van e:peraulis che vegnin 


Composizion cui preverbai 


{continuazion) 


Aucie sis modificazions semantichis {gambinmenz gli sigulicii), 
che a volts ‘e son une Vere iuaitis, 5} pò voulis bielzà tal Lutia; 
co' la composizion ‘e je stade fate in latin; cs. spondiro al dl di pro 
tela respondere al ù. di rispuinci;modus al ùl dî maniere: comma 
dale (da cuni e modus) ar QI di anprestà; care al ùl di gd: condere 
(cumeuare) al Al di Jonaà, ricli dongie 0 meti vio: abscondere (ode 
vutuaarc) al Ql uî scuina; ligare al ul di ld: raligate ai Al dî torné 
o pe religio (da religare) as Ul ci riwart, serupul e pivi tart encie 
teligioni e-vie indenant. Altris gombiamenz di sigmf.cat ’e pueutm 
Jesi nassùz cu la trasforzunzion Ges peraulis dal latn al neowtin; 
«Ss: dispict (despecius da dospicere, ch'al oleve gi dispresed); asi 
drigni {da dis e velerinus (da indortro = anva@ir); invelegnéi 
(da in e vonegum = velen), E qualchi volto il gambiament gl è stat 
tat in doi o plui timps: dia ab e unda aj ven ebundaro, che pria al 
uleve di (6 far cu lis ondis (p. t. traripare) e piu: fart vé bondanze 
gi une rube; gi Lì al ven abunde (= in grande quantità) e, par fui 
lun, avonde {tant ch'al covente © cli'al baste). 

. Di chestis partiselis qualchidune *e manten ancjemò il so valor 
gtimo.ogie e sì pò simpri tacàle deant di qualchi forme verbil, par 
medifcà i siguaficàt: par esempli il DIS al dà ancjemò r'idèe di con 
trarietàt, privazion, disfament e s. po componily cun altris peraulis: 
gisbatid, disboi, discumbiné, discubig, disgruma, ancie se no si è 
ma: sintudis chest:s peraulis. Altris partiselis preverbils ‘e manto 
guin 11 10r viar nome pes personis inscuelacis e massime par chés 
che san un fregui di latiu; © vbestis personis li dopna qualchi vute 
par formà, parie, qua.chi glove compusizion o par cjolle ad impiest 

incrosibil, mnassi, prenotd, instabil. prevision, prosin: 
no son plui sintad:s come partiselis malcje par tsican € 
cnòs peramis vieris du «he si ciàtin, no si lis capîs plu, dal popul, 
come peraulis componudis; es.: Jessî (ex-ire), doprd (aaoperare), 
dair (deaborsum), nulî (inoltre) e cet, Chestis, mancjant ogni co 
guossinze etimologiche, no puedin siarvi par forma peramis guovis, 

1 preverbai che si puedin di anciemò vis te cussienze dai popul, 
che ju dopre in qualche gnove composizion dafir il 10r valar, ‘e sa: 
ressin: DIS, IN {cul valòr privatif), RE (iteratif), SUPRA, TRANS 
che dispes al va cunfundòt cun EXTRA (strapuarié. da transporta- 
re, € straordenari da extra.ordinem). Chei che àn qualchi vitalitàt, ab 
mancul pes personis studiadis, ’e saressin: DE, IN (cun valér di mo 
viment, direzion), CUM PRAE, PRO, SUB, Chei che no son plui 
sintîz come preverbai e par conseguenze po siàrvin piùi a componi 
perauiis gnovis “e son: A(AB, AD, E(EX), OB, PER, 

Un'altre voite "o disarìn ale sul cont di ognidune di chestis par 























A (AB - ABS) 


Cumò "o vin di esaminà un momentin, a un a un, i preverbai 
latins in relazion "e 1ér vitalitàt « al lér compuartament tal furlan. 

A (ABABS) al varàs di di l'idde di provigninze, slontana: 
ment 0 distac. Ma noaltris *o doprin nome compos.zione vignudis 
dal latin, dulà ch'al jeutre chest element. Es.: scnindi (obe-condere 
da abscum e dare = meti vie); aborf (abortus da atrotior = nassi 
for, ma miei di aburtî si dis dispiardi): avonde (abunde da ab 
undare ch'al ores dî iesst fitr cu lis ondîs, tal. straripare); assoli 
(absolutus da ab-soivere = disled vie), astension (da abstentus: 
abstenere = tigni lontan); assenze (da absens, abesso «  jessi 
vie); e cussì tantis altris peraulis, par plui cjo:tis ad imprest dal 
talian che lis dirive dal latin. Il valor dal preverbài nol è sintàt. 


AD 


AD al a il significît di union, vizinament. Nol A plui nissune 
vitalitàt par furlan; anzit tantis voltis noaltris *o tornìn es ‘lidrîs la 
tinis fondamentàls cence chest prefis, ancje quan'che il talian lis 
dirive cul prefis: es.: zondé (junciare da junclum supìn di fungere, 
tal. aggiungere); rivé (da rido, tal. arrivate da ad:ripare); poja (da 
podium, tal. appoggiare, ad-podiare); notà (notare tal sens dal tal. 
annotare da adnotare); quisté (quacsitare da quaesftum supin di 
quaerere, tal. «acquistare da adequiesitare); e cusì jud (ma par 
tal. ajutare da ad-jutare); itori (te locuzion (18 d’itori, cence AD 
di ediutorium; pific e spiticksi (cence l'AD di adpefilum, tal. ap 
pettito); Mierl e viarzi (cence I'AD di adapertum). 

Invezzi il prefis al è conserva par furlan în: dopré (adope 
rare): adatà ('adpaplare); assisti (adesistere) e în tantis peraulis di 
chés studiadis, come: adesion. aplici, avertenze, assessér, avocdt, 
aversari e cet. Par antfc si diseve ancje: adusi (ad-ducere = menî 
dongie), aniceri e apojf. ma culì l'a al sarà une zonte (prostesi). 


DE 


DE al è un preverbî] di significàt lare e svareat. Par furlan 
no si în sint plui e nol À vitalitàt; si lu ciate nome in peraulis za 
compunulis în latin: dine (demegare), dovî (deberg da do-habere), 
daîr (de-ab-orsum), debil (debilis da de-‘ibilis); dipendi - (de-pen- 
dire), dispiet  (despecius, partizipi di de-spicere); decret (decretum 
da de-cernere); defont (defunctus da de-fungor); e cet. 


DIS 


DIS, come che sî à dit, al è anciemò vital, cul so significat 
di contrarietit, disfoment. Si lu cjate in composizions latinis: discori 
(discurrene — cori ca e A); dissipà (dis-sipare), disponi (dispone 
re), displca (dioplicare), discojti (disvolere da derex-velle; diluvit 
(diluvium, da deex-lavare); distrat (distractus). e in composizione 
furlanis ancje gnovis: discrosé, disuidrignî. disviluzzi, dislidrisî, di 
sbasti discleudà, disbramîsi, disgrede@. discjadé, discjadent, discjosso. 
Mé. disconfuart, discuinzé, disfilit, disgotd, disgrezi, disgritulî, dispo 
lustd, dislizeri, dislatà, distirî e vie discorint. Sî pd dopralu simpri par 
| fa composizione gnovis. 
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PATRET DAI, FRIOL 








Fallimento UDINE, ULTIMA 


dello spirito 


Credo, sia ormai cosa ovvia, per 
1 nostri lettori che amano soffer 
marsi a considerare © valutare il 
valore eticonscciale espresso nelle 
la collocazione della co- 
utanomistica in una que 
ta superiore a quela della coscien- 
za di parte, ovvero della coscienza 
di chi non pensa troppo alla signi- 
feazione morale della società di 
oggi. 
ppare evidente ‘come 1° uomo, 
più che in passato, sia astratto 
dalla società, perchè non partecipa 
cen un po’ di cuore alla sua vita: 
in passato lc corporazioni, i sinda- 
cati, i partiti, costituivano qua cosa 
di ben diverso da oggi. perchè gli 
uomini, pur disponendo di orga 
‘smi meno potenti e meno com- 
plessi di quelli moderni, con nitro 
animo e con aîtra fede si univano 










































per consiguire qualcosa. Così eb- 
bero vita © determinarono il pro 
gresso della civiltà quei vasti mo- 
vamenti la storia ci ricorda. 
Oggi i 
che 6 


i delle varie dottrine politiche 
vivong di un residuo ci fede co- 
me niufraghi avvinti 
perchè la loro esperi 
tabi.munte uitimuidus , 

La società soffre di una grave 
crisi spirituale: questi ultimi tem 
pi hanno detto la loro  parol: 
fatto dî economia, non di spirito, 
cni solo la religione ha saputo cor 
rispondere. 














cial'sta, in nuce 
son rimasti lettera morta: abbiamo 


nelle dottrine, 





avuto soltanto economia libera 
è pianificata, e Iuemo è rimasto. 
ovunque + comunque, disgraziato 
Da Napoleone in poi l’umanità ha 
avuto tempi di convulso e dî ricer. 
ca, non di attuazione sul piano del. 
la elevazione sociale, anche se i 
socialismo sembrava agli inizi vo. 
tato ad un diverso destino, In sin- 
tesî, il libera'ismo non ha dato !a l' 
bertà che al borghese oppressore dei 
deboli: il socialismo è stato un rea. 
gente inadeguato, perchè nen ha 
saputo dare all’oppresso quel 
la libertà che aveva tolto all’op 
pressore. 

Il male della eocetà è duugne 
dovuto alla deficenza di libertà 
sociale: la causa di questa def 
ceniza è naturalmente da ricercare 
si nel nazionalismo, che pone le 
sue barriere in campo spizituate. 
conomico è talvolta perfino cultu» 
rale, Esso è pnrtroppo îa base ove 
ha trovato fa sua logica sistemazio. 
ne Pattual: sec età, cbbligata nella 
sua estrinsecizione politico - so 
ciale agli schemi fissi dei partiti 
fa cui az'ne è determinata molto 
pù da imperativi esterni che da 
istanze popolari. 

Per Je continue pressioni, gli 
uomini sono ormai abituati a cre 
dere agli dei falsi e bugiardi del 
nazionalismo, come Îl minatore è 
Dituato a.la durezza del suo mesi 

così si crede all'ineluttabilità 

la guerra, ruentre von si crede 
possibilità di av nata della ci. 
onde l'inumana strage fratri- 





















vilu 
cida venga condannata sul serio. 
Eppure basterebbe uccidere 0 


meutralizzare gli idoli del n: ma 
tismmo: i miti, gli eroi, le tradizioni 
EInrioce è le rivendicazioni. ic: 
cui si innalzano È bandiere che 
sono simbolo e strument» di » 
sione dei popoli. Cose grandi co- 
me la libertà e la giustizia, nor 
possono essere conquistate da un 
popolo o da aleimi popoli ma da 
Tutta l'umanità, perchè oggi nuu 
è più possibile chiudere 1a civiità 
in una muraglia cinese. 

La civiltà però ci è fermata, per 
chè la società è paralizzata e cam 
Pressa sotto il peso dell'organ: 
7 ose statale, ch'è imprescinei 
esigenza del nazionalismo. Infat- 
ti liberalismo è socialismo s' sono 
esauriti ed avviliti: non sono forse 
fallite per cause nazionalistiche le 
Internazionali? 


fonti ua iu quarta pagina) 


























Sul «Corriere deì Mattino» di 
Verona del 29 lug.io p. p. G. Lan 
pronti lamenta giustamente l'is- 
lamento materiale e morale di que 
sta nostra città, dal quale isola 
mento deriva una specie di mort 
ficata rassegnazione, incompatibi- 
le con le possibilità © le funziuni 
di va centro prossimo ai confini 
con due nazioni e destinato ad es 
sere capoluogo di regione. Dopo 
aver segnalato la scarsezza e inco 
mudtà delle comunicazioni furu 
viarie e la lentezza dui lavori di ri 
costruzione vdilizia, v'autore si du 
mundi qua e sia la causa di questa 
stuticità. 

« Forse che Udine nom sa chie i - 
re, come sanno fare tanti altri ce 
tri, anche meno illustri? Uda: è 
stata esclusa dul daschettu 
nito ne) primi auti uc nano 
quando i gerarchi, i piccuit © gran» 
di ras loca, ponevano tutta la Joro 
cura a rinnovare le ioro cità, cons 
derate lor frulo. Ud.ne tice forse 
troppo vgri. quando tutti a 
vocc a ricltiedere, Eppur: Udine è 
dvstinata a sede di capoluogo di r» 
gione, tra Venezia e Trieste. Que 
sta ultima città, una vota re 
tuita all’Icala, non pot 2esavere 
il ruolo d capoluogo di ani regio 
nie Giuiv-frinlana. come progetta 
to, in quarto i suo! interessi di ci 
marittima e quindi «a s 
inlità seno est 
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persia 





prevsluntemente agrico.. 
Gioverà avvertire ch. 
Pordenone aspira a diventare ca- 
poluozo di una nuova pievincia. 
ilo più verso Venezia Che 
Udine, Gerizia domani rotrà ese 
re attratta da Trieste nallana, U- 
dine dovrebbe giù da og. 
a queste cose e provvedere ai cas 
prupri. Gli udinesi smano intensa» 
mente la loro cità 
corgono che essa rimane come ta- 
Do e 



























Disciplina e discrezione sprecate 


IL GOVERNO 
C ] TTA’ D’ ITA LIA e le rivendicazioni della Carnia 


xl nostro commentp sulle mi 
nacciate © mancate dimissioni cop 
lettive dei Consigli Comunali della 
Caria, per la sordità degli organi 
statali alle necessità urgentissime 
dî quella zona. ha destato qualche 
risentimento che abbiamo piacere 
di registrare, perchè rivela un po' 
di quella dignitosa fierezza di ca 
rattete che troppo raramente ci è 
dato riscontrare nelle nostre rap 
presentanze; e mnl'o stesso tempo 
ci offre il modo di informare i no 
strì lettori degli sviluppi di quella 
mosia Cnergica, per cui aperta 











Gravissimi problemi in discussione 
al Consiglio comunale di Udine 





L'Amininistrazione Comunale di 
I'dinc. nonostante la’ calura e la 
ag one sacra alle ferie, è intensa 
suvnte indalfarata. Non si tratta 
nia della disoceupazio 
è di quello dell” ile rico 
nè di quello ormai an- 
‘antostazione, nè della 
ione del vecch'v espedale, 
cole’ Nelle sedute consigliari 
si susseguono con una certa 
irequenza. si discutono © si rimane 
fe due 0 tre que- 
l'issimo interesse per la 
amento di 

o impiegati che da 
x i percefiscono Îl Toro 
von dsprezzabile salario senza far 
sulla perchè non c'è aula da fare; 


imiiiarion anemie rimazzion sos, 






















Per il contenario del BL Bertrando 


pellegrini francesi a Udine 


L’anno venturo ricorre il sesto 
centenario della morte di Burt: 
do di SuintGen.ds, patriarca d'. 
quileja. Îl virtuoso ed energico 
principe fu abbattuto aggio» 
1 © giugno rss1 sulla piana 
‘a Richinvelda, da un manipoîo 
nobil: congiurati, insofferenti 











di 
del sto guverno giusto è 





cupi. nettamente democratico. La 
ad opera di appositi comitati 
correnza verrà commemo- 

x come a Sun Giorgio, 
della Rich'nvelda e a Spilimbergo. 
Tatanto giunge icazi 

















IL GRUPPO 


folcloristico friulano 





secondo in classifica 


AI Fe 
nazionale 4 
della Regioni 
Friuli è stato rappresent 
ristretto e scelto gruppo di cantori. 
suonatori danzatori preparati al 
l’uopo dal mo comm. &: 
dalla prof. Corradi, soù 
spici dell’ENAL Provine: 
‘successo dei nostri comegioani © 
stato vivissimo tanto a Nizza quan 
to a Bordizhera e s'è ripetuto st 
Bato scorso, 31 luglio, a Tolmezzo. 
Ii verbale della Commissione Arti 
tistica giudicatrice, classifim î 
Gruppo Frulano subito dopo quei- 
lo Sicil’ano che ha ottenuto îi pri 
mo posto, 

Cid che pubblico e giudici han 
nto potuto apprezzare maggiormen- 
te negli esecutori friulani è stata la 
assclcta fedeità all'autentica trad 
e lo: nei costumi come 

musca e negli stessi stru- 

Ta tutto ciò era stato acc 
ratatmente escusa ogni arbitrarietà, 
ogni adattamento approssimativo € 
ogni faciloneria: il picculo gruppo 
dei nostri esecutori non aveva nul- 
la di comune con le farsesche pa- 
gl'acciate dopolavoristiche a cui ci 


Sta devoti avvezzare tempo ad 
dietro, 




















cite in occasione di queste onotanze 
Mens. Frasgis Ducang - Bourget, 
fondatore del'« Union Universelle 
«des Prites «t Ecrivains Catholiques 
eateri della rivista eMatineso 
guide) a Udine e ad Aquicia un 
numeroso pellegrinaggio di ‘Polosa. 
ni e di aliri francesi del sud, che vi 
sostranno nel loro viaggio a Roma 














ave to franco-frinlano e ?l 
Puurge cratinva così l'opera di 
to 2! beato patriarca caorsino, 
iniziata da un altro tolosa 

i compianto ClRment Tournier 


















BIBILEKO 





È inigiioramenti economi: 
personale; c la mistoriosa rogna del 
asporti, intorno al quale 
cito al'uomo della strada 
le tasse comunali) vederci 
chiaro. Come si vede îl Comune dî 
L'dime consta del personale del Co- 
mune. 


i der 



















tatensa e oroficua attività 

dei parlamentari friulani 
a Roma 

Di quando in quando la stampa 
locale ha-la soddisfazione di regi» 
re quelche segno di rita e di at- 
tà dei nostri rappresentanti par 
lamentari, Per esempio, il sen. Gor. 
tanî ha tenuto, în Senato, un fiero 
orso sul'abbandono in cui lo 
Stato lascia la Carnia; Pon. Zanfo 
guini ha presentato un paio d'in- 
terogazioni alla Camera dei Di 
putati. Quanti senatori hanno se 
guito il forte è quasi violento ra 
gionare del sen. Gertani, senza 
domnire, senza sbrigare corrispon- 
denza privata, scenza conversare 
coi meîno è senza fare pupazzetti 
sula cartel'a? E chi ha risposto 

ic int riagazioni dell’an. Zanfa 
quin? 

I parlamentari san: 
che gii 




































nissime 
rventi di questo genere 
approdano assolutamente a 
15 che nessuno a Roma di lo- 
rò retta. Ma se î giornali non: fan- 

salche sota il nome degli © 
dazanti gli elettori, come di 
persone che hanno a cuore gli în- 
Icressì della abasen, che cosa po 
tribbe succedere alle prossime de 
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P. P. Pasolini 
SHA PATRIA» 

Pier Paolo Paso! 
con questo suo Î 
italiano è ama st 


— DOVE LA 







si rifà vivo 
10 il cui titelo 
mura. anche se 





















tenzione dell'autore fu probo- 
bilmente quella di porre ln sua 0° 
pera — friulana — sul’ stesso pia- 
n° di quelle nazionali: diremo che 
tta di cna piccineria di Pa 

ino, che se fi 





mora non ha avito grandi autor 
nor è detto che non ne possa avere 

Qualcuno ha accusato l’autore 
di aver infarcito di comunismo an- 
che i suoi versi ed ba, conseguen- 
t«mente. negato un contenuto ve 





a presunzioni fino al punto 
di credere che il suo Ebretto di 
versi possa gfovare sia pure mi 
mamente al 








Nò. 
grottesco avere dei poeti comun» 
sti, Iiberali, democristiani o repub 

anî. Se vi è dunque qualcosa 
tei suoi versi che fa pensare al co- 
munismo, bisogna subito pensare 








incontro casuale deli’tomo 

coa l'oggetto indispensa 
a creare la sua parola, Îl suo 
c° ma. la stta poesia: va dunque d'- 
sgfunta la personalità del porta co- 
me tale, da quella dell’atrivista che 

a tener comizi usardo magari 
é quell'attributo di pocta mell. 
tenzoni elettorafi. 

È, del resto. si leggano bene î 
suoi non sì parla di Patto 
Atlantico nè di bieca reazione in 

ato, ma vi è solo e sempre :l 
paesaggio desalato del povero per 
il quale non vi è speranza. nè fe 
licità. Eppure, anche per Pasolini 
c'è l'immagine dell'amore. della 
gioia. «dai curl ‘usint di liber 
tate indispensabile a creare il con 
frasto della Ince con l'ombra, ed a 

{Continua în i. pagina) - 

















N detr MARCHI DEN- 
TIST Borch de Pueste, 32 
(vie Vitorio Venit) tal ms 
* di lui e di avòst al si cjate 


a Udîn nome il martars, Chés 





|| ati zomadì it studi at sarà 
I siasîe. 






mente avevamo espresso il nostro 
pieno consenso, 

Il siguor E. Zauier, sindaco di 
Enemonzo ci scrit 

kn )pierito all'articolo: aComo 
ch si disevo...n, apparsa su code 
sto periodico in data 1630 giu 
Eno 1919. tengo & precisare che 
mon ‘Inti Sindaci della Carnia 
sì sono Iranquillizzati dopo lo mi 
nacciate dimissioni dei Consigli 
Comunali e ritenuti soddisfatti. del- 
la «carità» mandata dal governo 
per piacare le lagnanze della popo 
lazione. 

Da parle del sottosoritto sì in- 
‘2 alla Comunità Candica di, 
cui il senatore prof. Gortagi è Pre 
sidente, © dalle quale era partita 
la mossa delle minacciate dimis i» 
ni dei Consiglio Comunali Carnò 
ci, la lettera 961969 m. 1080. di 
cui allego copia. 

Accompagno pure la risposta 
seguilane il 21 sucessivo». 

Segue copia dell lettera direita 
dal Sindaco alla Comunità Cam- 
ca, per sapere a quale pusto si 
trovi la questione delle prospetta» 
te dimissioni. Alla quale richiesti 
il Vicepresidente della Comunità 
rispondeva come segue: 

it Lo stesso sen. Gorlam ha 
su richiesta della Giunta, fatte sa- 
pere che mon ritiene conveniente 
der il montento di aggraocre la sr 
tuazione proprio quarzo ylj orga 
ni governativi dimostrano dì aver 
compreso la gravità del probleme 
della montagna; è sperabile che 
dopo l'esame che attualmente. 
sta conduacndo a Roma di tutti 
difficii aspetti del problema si 
possano vedere frutti dî notevole 
portata dell’azione a suo tempo în 
trapresa da tutti i Sindaci, 

;Siamo fiduciosi che în breve 
tempo pottemo comunicarVi nuti 
zio peù complete, segnalando i se 
sultati concreti dell’attigità attual- 
mente Èn corso n. 

Insomma sì è appunto ritornati 
a quei metodi discreti, ragionevoli 
e disciplinati che rispondono pie 
namente al nostro moderato e sè 
reno carattere e che sarebbero sen- 
2’altro encomiabili ed anche effica» 
dì in un paese modernamente ci. 
vile, ma che fatalmente sfociano 
nell'insuccesso o in qualche con- 
cessione irrisoria sotto il bel sole 
d'Italia. 


asa nanna zia 






























La *Risultiue” 
al Congresso europeo 


E' pervenuto in questi giorni ar 
la aRisultven l'invito ufficiale a 
inviare i suoi delegati a] Congres 
so delle Regioni Europee che avrà 
luogo a Merano dal 27 al 29 set 
tembre. 

E' noto che il primo congresso, 
che ba avuto luogo a Parigi lo 
scorso aprile, ebbe importatiza inter 
nazionale, non soio per il numero 
delle regioni rappresentate, ma 
anche per la larga fama delle’ per- 
sonaiità intervenute. 

Al problema culturale europeo 
fu assegnata primaria importanza 
«d è specificatamente per la trat 
tazione del problema culturale che 
la uRisultive» è lieta di aderire 
all'invito ed invierà i suoi dele 
gal 









L'ex prefetto Testa 
si è ucciso 


Domenica 17 corr. a Roma gi è 
tolta la vita, sparandosi un colpa 
di rivoltella alle tempie, ii dottor 
Temistocle Testa che fu prefetto 
di Udine durante il periodo fa- 
scista. Come rappresentante del 
Govemo il dott. Testa ha lasciato 
a Udine fama di uomo intelligen- 
te ed attivo. ma anche estrema: 
mente ligio alla cattiva causa che 
serviva, gerarca în ogni senso ed 
avversario accanito di quanto avss 


se aspetto o sapore lualaiewi di 
frintemi@à, 

















BATRFF DAL PRIOL 


DICA, SIGNORE! 


Conversazioni con i lettori su questioni politiche, linguistiche, letterarie 


Ragioni e finanze 


Non vedo a che cosa possa 
servire la vostra baliagia; voi par 
late giusto e quasi sempre compr 
to in pieno. il bersaglo, ma per 
raggiungere uno scopo palilioo 0 
sociale; al-giorno d'oggi non be 
stano le parole nè le ragioni più 
convincenti, nia occorrono molti 
mezzi... 

S.S.» Udi 

E' vero, signore! Ni 
veri e occorrerebbero mo.ti mu 
zi. Abbiamo solo questo foglio, 
che non può giungere ovunque € 
che avrebbe bisogno, per una sua 
maggiore diffusione, di una inter 
sa propaganda delle cos: friulane 
in tutta la regione. Ma crede le: 
che il nostro bilancio sìa passivo? 
Da quattro anni ci faccamo sen 
tire e possamo assicurare che, 
sia, pure ‘marvolentieri da parec 
chia gente, la nostra voce è sem> 
pre ascoltata, La nostra strada è 
erta ed è impraticabile ai pulman 
dei ricchi che possono andue sv 
lo per le belle autostrade, ma la 
nostra meta è più in alto di quella 
«ove essi. possono giungere, No: 
siamo in un certo modo l’aristo- 
erazia dei politici, perchè la nostra 
ragione d'essere non è etrettamen- 
te contingente e perchè la nostra 
azione non è condizionata da limb 
ti di tempo, ma solo dalla nostra 
costanza. .. Siamo ‘vivi da quattro 
anni, ‘signore! Il nostro foglio 
aumenta ‘lentamente la sua tira 
tura, ‘e.mesuno osa mai atteccarei 
Sulle questioni fondamentali che 
poniamo, A che cosa serve la no 
stra battaglia? . Crede lei che ‘ln 
friulanità sarebbe oggi egualmente 
sentita e; considerata se il nostro 
foglio non avesse 2 suo tempo 35 
sunto il sto ruolo di spregindica- 
to assertore dell'istanza friulana? 

E se-noî continuiamo a dire îa 
mostra, se le nostre ragioni son 
giuste e convincenti e se percor- 
riamo una alla volta le strade del 
Friuli, crede lei che nessuno ci 
ascolti? Son forse tutte deserte le 
strade e le piazze della nostra re 
gione? 


Stranezze 


do acquistato per la prima volta 
la' «Patrie ‘dal. F; 
tissimo il vostro 
RAPE... 


nodo di ragio 


‘ALA. - PORDENONE 

Aviche noi troviamo anissimo 
il modo di sragionare di tutti co- 
toro! ‘che si meravig'iano perchè 
qualeuno ragiona. 


Tendenze 


letterarie 


«Si parla di tre tendenze în 
campo letterario friulano: quplia 
della Società Filologica, quella 
deil'uAccademiutan di Pier Paolo 
Posclîni e quella della \Risull 
ue». Siccome riesco a intuire soc 
vagamente la natura di taR tew 
denze, - potrebbe iilunrinarmi în 
merito?... —. 

O. 0. - TOLMEZZO 


Lei è forse il primo .che parla 
di tendenze nella moderna letti- 
ratura friulana, e con molta pro- 
babilità ne parla anzitempo. In- 
nanzitutto la Società FLologica non- 


rita la qualifica di «tendenzan 
da parte di chi nota nelle sue manì 
festazioni letterarie un'ostinata fe 
deltà alla tradizione zoruttiana o 

vieti luoghi comuni del 
provincialismo dialettale c tor 
ghese, 

In quanto ‘all'Academinta» 
Casarsa, essa PUÒ essere 0 meno 
considerata «tendenza» nella I 
teratura friulana a seconda che 
valuti la sua produzione: dal lato 


linguistico 0 da quello etnico. Si 
tratta în altre parole di vedere se 
l'opera dell’’«Academiuta è friu 
Jana per cause occasionali 0 per 
naturale e profonda esigenza. Si 
tratta ancora di vedere se îl suo 
linguaggio corrisponda ad una 
sensibi.ità individualeetnica dif 
ferenziantes:, o se tia solo arti 
ficiosa sovrapposizione letteraria. 

Se 1 «Acaderniuta n risultasse 
dunque ron friulana nel senso 
suddetto, essa potrebbe ancora es- 
sere definita «tendenza», anche sc 
i valore della sua opera è di su 
pè dato ii notevole ruolo 
che assume per prima in questo 
secolo, pei rinnovamento dell: let- 
tere Friulano. Ma resta pur vero, 
an quanto alla sostanza. che non 

può pariare di una tendenza 

«taria Frulana, quando tale 

lenza fuse priva di contenuto 
spirituale fr.ulano. E ne! caso del 
ivAcadem.uta» no giudizio è tut 
l'altro che semplice! 

Forse la definizione di tenden 
za può andar bene per la cRisul- 
tive» anche se quesia neonata 45° 
soviazione liu detto finora ben po 
co, Gli è che 
componenti sì nota gereralment 
ur'oggettività che è consona alì 
posività ma e talvolta si sente 
uva e la riecheggiare una rapi. 
nota di poesia vi.lettesca. Ma, 
per la aR.sultiven più che per tut 
te le altre «tendenze » questo è 
parlane anzitempo. 


Friulano e veneto 


—man mano che cado imparane 
do meglio l’autentico veneziano vi 
scopro nuoce ed evidenti analogie, 
e non solo lessicali, col friulano; 
tanto che non sarei alieno dal con- 
‘dividere it parere di Carlo Battisti 
che îl friulano non sia alito che 
un veneto rimasto indietro nella 
sua esoluzione. 

G. S. Rossi, Venezia 


L'argomento che ci propone ri 
shiederebbe un lungo discorso. Tu 
un certo senso crediamo che il Bat. 
tisti abbia ragione: nel senso, cioè, 
che in una imprecisabile epoca del 
medicevo friulani e veneziani (che 
erano poî, in buona parte, friulani 
litoranei» rifugiatisi nella laguna) 
parlassero press'a poco allo stesso 
modo. Ciò trova conferma anche in 
qualche antico documento venezia» 
no. In seguito, organizzatisi sepa- 
ratamente da una paste la Repub: 
blica di Venezia, dall'altra lo Sta- 

due popoli ebbero 
sorti diverse, coutatti, rapporti ed 
immigrazioni differenti, e sviluppi 
culturalî di tutt'altra natura. La 
parlata veneziona, più che evolver- 
si normalmente nelle proprie carat- 
teristiche, si contaminò e deviò per 
effetto di complesse infiltrazioni 
etuiche ed influenze spirituali, al 
punto di perdere quasi del tutto la 
sua primitiva Fi 
ca, e in tale d 
prossimi popol: di terraferma. Il 
Friuli invece, malgrado le innega- 
bili tracce d'infiuenza veneziana, 
germanica e s'ava. svilmppò — più 
lentamente — il proprio Enguag- 
s°0 entro l'ambito della sua indivi. 
dualità linguistica già soFdamente 
acquisita. JI veneziano non è duo- 
qce un friulano più cvoluto, vale 
a dite pervenuto ad un punto 2 
cui î nostro friulano è fatalmente 
destinato 2d arrivare, magari în 
forte ritardo: ma è se maî, on 
friulano sEgurato e sviato, che po 
trebbe, prima o poi. soppiantare 
gradatamente îl vero friulano (co- 
m'è avvenuto a Trieste e a Porde 
none) ma son trascinarlo avanti 
nél suo solco ormai nettamente di 
stiato. E le analogia ch'Ella riscon. 
tra possono trarre origine dal co- 
inime ceppo antico, come possono 
essere effetto di quegli inevitabili 
scambi che il predominio politico 
ey prima ancora, culturale di Vene. 
zia determinò fra noî: scambi che 
non avrebbero più ragione di av 


nell'opera dei suoi © 


venire, e che invece a cagione del 
la nostra indole passiva, si vanno 
intensificando, e quasi sempre nel 
senso che ì friulani mutuano dai 
Veneti e non viceversa. 

La pagina 

di Michele 

A non avere mai la soddisfazio 
ne di vedere la gente far quello 
che vorrebbe, viene rabbia non 
che vorrebbe, viene rabbia non 
tanto contro quelli che non per 
mettano che la gente faccia le co- 
se che più le garbano, ma contro 
la gente perchè è troppo stupida. 
Per esempio, la gente. non vuole 
la guerra e aî nostri giovani non 
piace di andare a fare il soldato: 
invece le guerre sì fanno ed i no 
strì giovani vanno a fare i soldati. 
Poi tutti quelli dei partiti vengo 
no a predicare che loro sono con il 
popolo e che son lì per fare quel 
lo che il popolo vuole. 

E non succede così solo per la 
guerra ed il servizio mi.itare, ma 
amiche per tutte le aitre cose, per 
chè quelli che comandano sono 
sempre gli stessi. Per esimpio, 
quando hanno ato le tabel- 
le coi nomi delle strade della cit- 
tà. la gente ha detto che era una 
spesa inutile perchè, le tabelle di 
prima erano ancora nuove e più 
beile di quelle di adesso; e quan: 
do hanno rifatto piazza dei Grani, 
la gente ha detto che quel lavoro 
poteva aspettare e ch'era più ur 
gente far sù case per quelli che 
erano senza. Si sà che la gente ha 
sempre da brontolare, ma però si 
anche che tutto ciò che può di- 
re di giusto non è ascoltato mai. 
Essa può essere ascoltata solo se si 
fa irreggimentire da qualche par 
tito in una dimostrazione, ma ul 
lora non ha alcuna importanza se 
quello che dice di volere è gi 
© sbagliato, e poi quello che 
glielo fa dire il partito per suv tor 
naconto. 

lo dico che se la gente è etupi 
da, non ha il diritto di pretende 
re d'essere trattata da intelligente 
perchè dimostra verso i politicanti 
la stessa înferiorità delle bestie in 
conîrento dell’uomo. 


acrrmeniconicinecentananicione 


Fallimento dello spirito 
(seguito dalla terza pagina) 


E’ ingenuo auspicare dei gra 
di cambiamenti: si parla — è vero! 
— di stati uniti di Europa e ma 
garî del mondo, ma è evidente che 
suile basi attuali non si potrà cer 
to addivenire a tale unione, E' 
molto difficile liquidare i naziona- 
lismi; în Itaia esiste perfino un 
movimento neofascista, e tutti i 
partiti fanno a gara nel dimostrar 
si «patriottici». La vita scciaie del 
Paese è fondata sulle abituali ipo- 
crisie; e que! che più preoccupa è 
la considerazione del fatto che sa- 
1A impossibile ardare avanti sulla 
strada della Libertà e del'a civiltà 
se c'è ancora tanta gente che nep- 
pure capisce il significato di queste 
parole e si nu tra i piediad © 
itacolare :1 cammino. 


Versi comunisti? 
{Centinzaz. dalla 5. pagina) 


dare umanità alla sua poesia: vien 
da chiedersi se Pasolini sè ma 
chiesto donde provenne quell'im- 
magine nel cuore degl: uomini, e se 
proprio creda che tutta la 
dei creato non sia che un'iusio 
ne, per îl povero. Ma Pasolini ron 
crede in DIG e risponde ostImente 
a chi gliene parla, o insiste în te 
ma di fede. Egi crede che ali 
Ciampanis sùnin pai sÎ6rs», mentre 
Îl credente sà che è ver il contra 
le campane suonano per j po 
veri, perchè tra essi si trova un 


Operaio divino che ha nel cuore, queste parole grigie e meschine a 


come essì, «1 blu e lonto de la 
iuta». Il vero Cristo è già venuto, 
Pasolini. perchè nessun altro po 
tà mai dire parcle più grandi e 
significanti per i Povero: emme 
no tu, che sei moho colto € per 
c'è stimato e temuto. Perdona an- 
zi se aggiungo la mia meraviglia 
considerando il fatto che proprio 
tu. così colto, hai voluto scrivere 


riguardo del Pevero, mentre vivono 
 ‘plendono doro e d'amore le 
ce. C'è trorpa disparità tra tec 


AURELI:) CANTONI 
direttore responsabil 


Tip. Ed. «A. MANUZION 


= 


Borc de Pueste 


AMET LT 


ESAMINANO 


UDIN 


z MERITI NI III 
Istituto Comunale e Provinciale i 


“di TOPPO WASSERMANN,, 


UDINE - COLLEGIO MASCHILE - UDINE 


Primario Istituto di educazione con Scuola Elemen- 
tare e Scuola Media parificata inferme. —. 
I convittori iscritti alle Scuola pubbliche frequentano 
gli Istituti governativi della Città. 

Per Informazioni: eislsorsi alla Olrazine In Via Gemona A. 9? - Teletoao 60-82 


ETA AITINA 


Oleso provà un licòr veramentri bon ? 


Domandait un 


CIOCCOLAT'OVO CANCIANI 


ma che ’l sedi de rinomade 
Distilarie Canciani & Cremese 
UDIN 


Licérs fins 


Licérs fins 





Joséf Barbetti 


Negozi di curtìs, fuarfis, britulis, bielisiis 


| | rasòrs e aghis di bon odér 


UDEN 
Contrade Pauli Cancian, 23 





